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Language

ldentification
Cards These cards enable

literate individuals
with limited English
proficiency (LEP)

to correctly identify
the language for
which they need
interpretation services.

The Indiana Supreme Court is committed to ensuring meaningful
access to justice to all, regardless of language proficiency.

The Court is pleased to provide these language identification cards
to ensure that the correct interpreter is used for LEP persons.
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The cards are a resource for all who work in the justice system,
to ensure that we communicate effectively, meaningfully, and
accurately in all of our encounters.

For Courts: Language Line Your agency’s language
telephonic interpretation service: interpretation service:
(800) 752-6096 [place sticker here]

Updated 2/26/2019

The Commission on Race and Gender Fairness Fund and the Indiana Court Interpreter Grant Program
supported the development of this guide. For more information on court interpretation services and
court reform grants, please visit: courts.in.gov

The contents of the guide were adapted from the following sources: U.S. Department of Homeland
Security; U.S. Department of Justice Bureau of Justice Assistance; Ohio Office of Criminal Justice
Services; and Raksha, Inc. in Atlanta, Georgia.
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AMHARIC
At AARCE angC

ARABIC
A yad) A2y duansf Ul

ARMENIAN
Gu fununwd GJ hwjtptu Gu

BENGALI
S e FA @S A

BOSNIAN
Ja govorim bosanskKi

BULGARIAN
A3 roBopsi 6bnrapcku

BURMESE
ngl.';co:S/ozﬁo [g§e= c§ 6[g20205 dooci

C

CAMBODIAN
SEHNIIMANIS
CANTONESE

IEEHET vaditional
T IRIE simplified

CATALAN
Parlo catala

CHIN
Lai Tong ka ton—Falam chin

Lai Holh Ka thiam—Hakha chin

Zo bya ka thya—Zo tung Chin

CROATIAN
Govorim hrvatski

CZECH
MIluvim ¢esky

D

DANISH
Jeg taler dansk

DARI
A (s S (53 (e

DUTCH
Ik spreek Nederlands

E

ESTONIAN
Ma raagin eesti keelt

F

FARSI
‘Fsugkbpuah;qjjcp

FINNISH
Puhun suomea

FRENCH
Je parle francais
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GERMAN
Ich spreche Deutsch

GREEK
MIAGw oTa EAANVIKA

GUJARATI

& 9%Udl ollg €9
H

HAITIAN CREOLE
M pale kreyol ayisyen

HEBREW
MY 12 ™ "IN masculine
MY NN 22N feminine

HINDI
A feq Qe €
HMONG

Kuv hais lus Hmoob

HUNGARIAN
Beszélek magyarul

ICELANDIC
Eg tala islensku

ILOCANO
Agsaonak ti llokano

INDONESIAN
saya bisa berbahasa Indonesia

ITALIAN
Parlo italiano

J
JAPANESE
I HARGEZEET
K

KACKCHIQUEL
Quin chaguic” ka chabal ruin” ri
tzGjon cakchiquel

KAREN
e

KIRUNDI
Ndavuga |kirundi
Nvuga Ikirundi

KOREAN
L= et=0{Z 0|0}7|

KURDISH
man Kurdii zaanim

KURMANCI
man Kurmaanjii zaanim
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LAOTIAN
27WCP)ICOMWIIVII10

LATVIAN
Es runaju latviski

LITHUANIAN
As kalbu lietuviskai
M
MANDARIN
eREEE traditional

I ENE/Z L simplified

MAM
Ban chiyola tuj kiyol mam

MON
.,
300?30025@95
N
NEPALI
CEEICIEICY
NORWEGIAN
Jeg snakker norsk
P
PERSIAN

POLISH
Mowie po polsku

PORTUGUESE

Eu falo portugués do Brasil
for Brazil

Eu falo portugués de Portugal for
Portugal

PUNJABI

H UATeE 9ge/asst I
Q

Q’ANJOB’AL

Ayin ti chi walg” anjob’ al

QUICHE

In kinch’aw K’uin ch’e quiche
R

ROMANIAN

Vorbesc romaneste

RUSSIAN
A roBOprO NO-pyccku

S
SERBIAN

Ja roBopumM Cprcku

SIGN LANGUAGE (AMERICAN)

SIGN, SIGN LANGUAGE



SINHALESE
B0 o N DG VB G

SLOVAK
Hovorim po slovensky

SLOVENIAN
Govorim slovensko

SOMALI
Waan ku hadlaya af-Soomaali

SPANISH
Yo hablo espanol

SWAHILI
Ninaongea Kiswahili

SWEDISH
Ja talar svenska

T

TAGALOG
Marunong akong man-Tagalog

TAMIL
Bresr HLOILD Gu&

India

BIT6aT HLOID HemGLIGLI6H
Sri Lanka

THAI
wanA ' Ing

TIGRINYA
T9CE hHA

TURKISH
Turkce konusurum

U

UKRAINIAN
A PO3MOBAAIO YKPAIHCbKOKO MOBOH)

URDU

Uy Vs sl
vV

VIETNAMESE

T6i noi tiéng Viét

\"\";
WELSH
Dwi'n siarad

X
XHOSA

Ndithetha isiXhosa

Y

YIDDISH

@Y™ TR TN

YORUBA
Mo nso Yooba

V4

ZULu
Ngiyasikhuluma isiZulu



Select ethnic languages of Burma/Myanmar

Ethnic Grouping

Kachin

Karenni (Kayah)

Karen

Chin

Mon
Bamar
Arakan (Rakhine)

Shan

Agrupacion
Linguistica
chichimeo jonaz

mazateco

maya

mixe

mixteco

nahuatl

tojolabal
triqui

tseltal

tsotsil
zapoteco

chinanteco

Linguistic Variant
Jingpho

Lisu
Rawang
Karrenni/Padaun
S'gaw
Eastern Pwo
Tedim

Falam
Hakha
Zophei
Thantlang
Lautu

Matu
Mindat
Kanpetlet
Mizo

Mara
Zotung
Kumi
Mon/Mun
Burmese
Rakhine/Arakan
Rohingya
Palaung
Shan

Variante Linglistica

chichimeco jonaz

mazateco del norte

maya

mixe bajo

mixe alto, de Tlahuitoltpec
mixteco del oeste de la costa

nahuatl de la huasteca veracruzana (se
entiende junto con Ve racruz y San Luis
Potosi)

tojolabal
triqui de la baja

tseltal (variante unificada)

tseltal (variante unificada)
zapoteco de la planicie costera

chinanteco del sureste medio

Phrase in the Ethnic Languages

Ngai jinghpaw ga shaga ai

AW LI-SU AO: X. 13, LO=
Nga Rawang Ka Shxne

UBYERENBUIBNYE GYB

Q e oc
LD(Y)CDIFDBO’{P

0p31<G|

Kei Tedim Pau pau ing

Falam tong ka tong

Hakha holh ka thiam

Zyphe rae ka cui

Thantlang holh ka thiam
Lautu ®m’)se[§o(ﬂwé

Matu awl ka cal

Mindat ocmze@)d]ooé
C
Kanpetlet omoze@sd]aa@

Mizo tong ka thiam
Mara reih ei chei
Zo Bya Ka Thya

Kumi om:e@')&mé

3%(!?3’386166%61
@%momge@o&mé

El%é(‘?(‘)‘o)m’):@@)(;l&;é‘l

Rohingya o)cmze@)cﬂoopé

Palaung ®mo:e[§odb)é
§

Shan om’):e@')&o&&)

Frase en espanol

yo hablo chichimeca

yo hablo mazateco Hablo
la lengua de Santa Maria
Chilchotla

Yo hablo maya
Yo hablo mixe
Yo hablo mixe
yo hablo mixteco

yo hablo nahuatl

yo hablo tojolabal
yo hablo triqui
yo hablo tseltal

yo hablo tsotsil
yo hablo zapoteco

yo hablo chinanteco

Select indigenous languages of Mexico

Frase en lengua
ikauj Gza’ ér~i

Cha’fia enna Cha’fia énn nda xo

teen k-in t'aan maya

Madyakpiéch ayuuk

Xaamkéjxpét ayuujk éts nkajpyxypy
Yuu kain se’en savi nu fundua

Na nitlajtowa nahuatl

Ja ke “ni wala kimaniyon tojol-abal
‘unj a’mii xna’ anj nu’ a

Te jo'one ja k'op te bats'il k'op
tseltal

Vu'une jna’xi k' opoj ta bats'i k'op
Naa riné’ diidxaza

Jnea lo'n jujmii kiee’ dsa mo’ ku6o



